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1 Baltán I s i i m
A  D u n a — S z á v a — Drina men

t é n  z a j l ik  l e  a z  u t o l s ó  f e l v o n á s a  
a  n a g y  t r a g é d i á n a k .  —  Az e s e 
m é n y e k  v i s s z a t é r t e k  o d a ,  a h o n 
n a n  k i in d u l ta k ,  a  h á b o r ú s  e m é s z 
t ő  tű z  ú j r a  a z t  a  f ö ld e t  é g e t i ,  
a h o l  e l ő s z ö r  v e t e t t  l o b b o t ,  a h o l  
e l s ő  t á p l á l é k á t  k a p t a .  A z  e s e m é 
n y e k  s e b e s  p e r d ü l é s s e l  v á l t o g a t  
j á k  e g y m á s t ,  m in t  a  k a l e i d o s k o p  
s z ín e i ,  t e g n a p  m é g  a  l e n g y e l  é s  
o r o s z  s ík o k o n  f o r r t a k ,  a z u t á n  á t 
l e n d ü l t e k  a  f r a n c i a  C h a m p a g n e -  
b a  é s  F l a n d r i a  f ö ld j é r e ,  é s  m o s t  
a  s z e r b  h e g y e k n é l  v é g z ik  a  v é 
r e s  a r a t á s t .  S z e r b i a ,  a  l e g v é r e s e b b  
k a t a k l i z m a  f e l id é z ő je ,  h a l á lo s  ö le  
l é s é b e n  s e r e g e i n k n e k  é s  a m á r  
a k c i ó b a  lé p ő  b o l g á r  h a d s e r e g n e k  
ö s s z e r o p p a n ,  h u l l á já n  m a jd  a  h o l 
ló k  d e  m ö g ö t t ü k  j ö n n e k  m a j d  a 
l e h é r  g a l a m b o k ,  a  b é k e h i r n ö k e i ,  
h o g y  ú j r a  v i r á g  n ő j j ö n  a  p u s z t u 
l á s  f e k e t e  f ö ld j e in .

A  h á b o r ú  e n e r g i á j a ,  a  r o m b o  
l á r  e r e j e  e l é r t e  t e t ő p o n t j á t .  —  A  
k ü z d ő k  m e g f e s z í t e t t é k  m i n d e n  
e r e j ü k e t ,  a  d ö n t é s  m é r l e g é b e  v e 
t e t t é k  m i n d e n  a k a r a t u k a t .  E s  ú t 
b a n  v a n  m á r  a z  é l e t ,  a  m i n d e 
n e k n é l  n a g y o b b  r e n d e z ő ,  m o n d 
v á n  a  b ű v ö s ,  m e g v á l t ó  s z ó t  ; 
n in c s  t o v á b b  ! E s  a  p a r a n c s ,  m e ly  
e  m o s t a n i  l e g v é r e s e b b  tu s á k b a n  
m á r  n e m  k é s ik  to v á b b ,  m e g á l l í t j a  
a  v é r t e n g e r t ,  l e h a n y a t l a n a k  a  k a r 
d o t  f o r g a t ó  iz m o k , e l t ű n ik  a  t e 
k i n t e t b ő l  a  g y ü l e t  é s  a  b é k e  e l s ő  
h a n g s z a v á n a k  s z e l íd  h u l l á m a i  ö m  
l e n e k  s z é j j e l  a  l e v e g ő b e n ,  a m e ly  
m o s t  m é g  f e k e t e  k ö d ö s  a  h o s z -  
s z u  h á b o r ú  f ü s t jé tő l .  t\  v é g s ő k ig  
f e s z í t e t t  e n e r g i á k  u t o l s ó  ö s s z e c s a 
p á s a  b e n n ü n k e t  a  r é g i  k e d v  f r is 
s é g é b e n ,  a  l a n k a d a t l a n  a k a r a t  a c é  
l o s  e r e j é b e n  é s  r é g i  e r ő i n k h e z  
k a p c s o l t  u j  s z ö v e t s é g e s ü n k ,  a  b o l 
g á r  n é p  e r e j é v e l  v a ló  m e g g y a r a -  
p o d á s á b a n  ta lá l .

, N e k ü n k ,  a k i k e t  k ü lö n ö s e n  é r 
z é k e n y e n  s e b z e t t  a  s z e r b  g a z s á g  
é s  a k ik n e k  v a n  f iz e tn i  v a l ó n k  m á 
s o k  h ib á j á b ó l  e l p u s z t u l t  s o k  m a 
g y a r  t e s t v é r ü n k  v é r é é r t ,  e z  a  m o s 
t a n i  l e s z á m o l á s  m i n d e n  k is  r é s z 
l e t é v e l  b e l e k a p a s z k o d i k  é r z é s e 
in k b e .  A z  ig a z i  m a g y a r  b á b o r u  
e z ,  m e ly b e n  m a g y a r  k a r o k  ü tn e k  
a  m a g y a r  f á j d a lo m  k e s e r ű  d ü h é 
v e l  é s  b o s s z ú v á g y á v a l .

V é r  é s  k ö n y  e z  u to l s ó  d ú s  
h a r m a t e s ő j é t  m o h ó n  is s z a  a  s z e r b  
f ö ld .  V é r  é s  k ö n y  t e r m é k e n y í t i  a ' 
m a g o t ,  m e ly b ő l  a  b é k e  v i r á g a  k i
h a j t ,  a m i t  s z e r b  g a z s á g  t e m e t e t t

e l .  A  b é k é é r t  m e n n e k  s e r e g e i n k  
S z e r b i á b a ,  h o g y  k iá s s á k  a  f ö ld 
b ő l ,  a m e l y b e n  a  s z e r b  b é r g y i l k o 
s o k  e l e v e n e n  e l t e m e t t é k  . . .

Lengyel Manó.

Ujhely tárdada mi életében két 
emberöltő alatt jelentős szerepet 
játszottak a katonák. Nem railitaris- 
mursa gondolunk, hiszen kivéve a 
nagy háborúnak dicsőséges lefolyású 
epocháját, egy század harmincnégyes 
bakánál, egy gyenge létszámú hon- 
védsászlóaljnál s egy eskadron hol 
uláuus hol huszárnál Ujhelyt több 
katouaság nem lakta még. Es a fel 
soro tak is ciak egymást váltották föl.

Hanem mivel sorjában, a köz
kedveltség, az egyéui rátermettség, 
a hivatottság sőt a kitűnőség által 
megkülömböztetett tiszteket ösmer- 
tünk meg a parányi helyőrségből, 
akik lelkileg domestikálták magukat 
közöttünk s maradandó kedves em
lékük túl élték vagy túl fogják élni 
őket. A feledés órája nem borította 
el egy Schreibar, egy Hosszufaiussy, 
Schmidt Jeaefaiussy, Szánky, 11a- 
zay, Kuharik, Pálraay alakjait, de 
nem ám a Putti és Hubicky-ét sem, 
akik idegenből szakadtak ugyan kö 
zénk de lelkűnkben magyarokká s 
emlékükben a mieiukó váltak. Van
nak közülök élők is még, akik el
származva se váltak meg tőlünk. 
Egyikük a rainistersógig, egy másikuk 
pláue a hadügy ministerségig is fel
vitte. Utóbbi a világ híressé vált 
„honvédséget" szervezi a miudsu ed
dig lefolyt idők legnagyobb és leg- 
dicsőségesebb harcai. Munkája világ
történelem számára készül.

Lengyel Manó alakja a legmar
kánsabban tűnik Li a megszeretetek 
gárdájából. Nemcsak azért, mert 
életének javát itt töltötte el, mint 
katonatiszt, hanem azért is, mert a 
polgári tevékenység kereteibe is be
illeszkedett, ahová magával hozta a 
lovagi foglalkozás közben kikristá
lyosodott szív s jellembeli tulajdon
ságainak ragyogó briliánsait.

Mindenütt egész ember volt, 
mint kát ona fáradhatatlan még az 
aprólókosságig menő munkában is. 
Pontos kötelességét hajszálig betöltő 
ugyan olyant követelő, eraberies 
szigorában hajlitatatlan, de megértő, 
s katonáit azzal a férfias eréllyel és 
okos szeretettel nevelte, amelyik a 
legjobban alkalmazkodik a magyar 
baka hetyke sőt kevóly legényke- 
díaéhez, amely kttouai pischologia 
produkálja azután, hogy a magyar 
katona egyaránt páratlan a pará
dékban, a strapabirásban és a ro
hamban. Mindezeknek a tulajdonsá

goknak eredője a dicsőség, amely
ben napjaink olyan pazarul gazda
gok, amelyeket büszke gyászos öröm
mel látunk, amely megremegteti e1- 
leusógeiuket, s amelyet egy nagy 
nemzet és egy nagy Uésár tapsolnak 
meg.

Leugyel Manót már gyermek
korában inspirálta Kassa levegője a 
katona életre. A harmincnégy es ba
kák, (a praiszok) Dobos kapitány, 
majd Antaiffy Lajos, — aki nagy
bátyja is volt, — hírneves délnagy 
katonák adták a mintát az eleven 
eszü csintalanul fürge kis fiúnak, 
akikhez méltóan illet. Ha néhány év
vel fiatalabb, vagy a nála aránylag 
korán jelentkezett rokkantság késik, 
alig hiszem, hogy az érelmeszesedés 
és nem a hősi halál végzett volna 
vele ott, ahol a tizes honvédek olyan 
büszkén és annyi diadallal lobogtat 
ják a trikolórt.

Katonai kiképzését a Ludovica 
akadémiában nyerte, ahonnét egye
nesen mint hadnagy került ki s osz
tatott be az akkor még zászlóaljakba 
szervezett s Kassára állomásozott 
honvédgyalogsághoz.

Hogy egyezerre, mint hadnagy 
került ki az akadémiából annak rá
termettségén kívül egy szerencsés 
és egész éietére emlékezetes incidens 
is lehetett az oka.

Egyszer épen a táblánál feleit, 
amikor sarkanytyu pengések és kard- 
Cdörtetések közben kitárul a tante
rem ajtaja s belépett fényes környe
zetben ő felsége I ső Fereucz Jó
zsef magyar király, aki váratlanul 
szemlét tartott birodalmának, akkor 
még Ingujdonsüitebb tisztképző is 
kólájában.

A pillanat benyomását nem ne
héz megérteni és méltatni mindazok
nak, akik katonák voltunk. Kemény 
„haptak“-ba vágta magát az egész 
tanfolyam és legiukább Leng) el 
Manó, akit jobbjában a krétával, 
bajában a nagy spougyával ért a 
ritka, de mindenkitől irigyelhető 
szerencse, hogy zsinórhoz eresztett 
kézzel nézhet szembe a legfőbb 
hadúrral és a fényesnél fényesebb 
uniformist viselő generálisokkal.

Persze, hogy a feladat megoldá
sát élőről kellett kezdeni, ami azon
ban az őszintén beösmert lámpaláz 
dacára is jól sikerült, csak épen a 
kréta ropogott az erőteljes kéznyo
mások súlya alatt. A király megelé- 
gedetteu szemlélte a csinos kemény 
legény két, mintha sejtette volna, 
hogy egyikét látja benoe azoknak, 
akik az ő retteuthetlen tizes honvédéit 
fogják preparálni az élte alkonyát 
besugárzó fényes diadalok egész so
rozatához.

Hozzánk már mint főhadnagy 
került Kassáról s az a közszeretet

a
aminek szülővárosában osztályoz 
volt itt még melegebben nyilatko
zott meg iráuyábau Lengyel Mauó 
a rokouszeuv, a népszerűség is kör
megbecsülés fókuszába érette magát 
Ujhelyben s akkor érlelődött meg 
az az elhatározása, hogy a nyuga
lom éveire vissza térjen az igazi 
otthonába.

A többi aztán már mintha teg
nap történt volna. Típusa lett az an
gol társadalomban oly gyakori nyu
galmazott katonáknak, akik erőtel
jes öregségükben buzgóan munkál
kodnak a köz javára, rendszerete
k k e l ,  tapasztaltságukkal, higgadt 
ítélőképességükkel oszlopos tagjaivá 
lesznek a munkás társadalmoknak irá
nyítói a férfias ildomot, a korrekt 
gondolkozást a kordialis egyessóget 
követelő felfogásoknak.

Férfi volt abban az értelemben 
Hamlet aposfálja Horatiot. Ment lé
vén a hátsó gondolatok terheltségé
től, bizalmat szeretetet nagyrabecsü
lést talált útjában, a siker legsaebb 
virágait, amelyekkel egy harmoni
kus élet jutalmazható.

Igazi óletmüvósz volt. Végig 
megőrizte ifjúságának rózsás tradi- 
tióit. Tréfás makacssággal protes
tált a zord öregség ama tiranismusa 
ellen, amely asketizmust követel aa 
Örömtelen lót prolongálásáért s ami 
kor egy kailsbadi orvos holmi lity— 
ioty, spenótos piskótás kosztra akar
ta fogúi s mindezek tetejébe még a 
teljes abotinesztiáról is hápogott, 
igazi huszáros rövidséggel megfor- 
mulázott vaskos mondatban fejezte 
ki a megvökönyödött doktor tudo
mányának lekicsinylését.

A gáláns élmények emlékeire is 
reagált mindvégig nem vallotta, 
hogy letarolták már a rétet... 
Augusztus húszadikán, mikor Pintér 
Pistát üdvözöltük névoapja alkalmá
ból, a karlsbadi kúra után felüdUive 
ruganyos léptekkel csörtetett közénk 8 
a másodvirágzással hetykélkedóst. 
Pompás színben és friss életkedvvel 
eltelve láttuk. Ki hitte volna, hogy 
az őszi lombhullássel eltemetjük.

** #
Itteni temetése a rangjának 

megfelelő gyász-pompa aólkül való 
volt. De léikeben meg volt az is. 
Kivonult az egész dicsőséges earede 
hogy az ellenség vérében gázoljon. 
Az előirt sortüz is eldördült halál
magot szórva, s a megváltást mun
kálva. Es meghajlott sírja fölött a 
lobogó, amelynek jelmondata „fölöt
ted áldás, előtted diadal". Es babér
ból, amelyet teli marokkal tépnek 
az Ő fiai az utólérhetetlen vitózsógü 
tizes honvédek az ő koporsójára is 
jut egy levél. Lehet e ennél szebb, 
méltóbb, elüsmerőbb gyászpompa I 

Kozsuth Jánoa.
Lapunk m ai sza m a  2  o ld a l.
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H Í R E K .
— Megyabizottsági közgyűlés és 

közlQftz|«tásl bizottsági ülés. Tegnap 
hétfőn délelőtt a vármegye törvény
hatósági biaottsága közgyűlésre ült 
össze, amelynek napirendjén csak két 
tárgy szerepelt, és pedig a vármegyei 
tisztviselők hadi drágasági pótléka 
és Sátoraljaujhel városnak a köz
egészségügyi intézkedések kérdésé
ben hozott határozata. Az ezt kér 
vényező vármegyei tisztviselők ré
szére 90 koronától 2 0 0  koronáig 
terjedő segélyeket szavazott meg a 
közgyűlés, majd áttértek az újhelyi 
közegészségügyi kérdésekre, melyek
nek tárgyában beható eszmecsere 
fejlődött ki. A vitában az eluöklő 
főispánon kívül gróf Maiiáth József, 
dr. ühudovszky Móric, dr. Szirmay 
István stb. vetlek részt, azonban 
minden felszólaló megegyezett abban, 
hogy a város vezetőségét és képvi
selőtestületét a leglesujtóbb kritikával 
illették ezekben a kérdésekben tanú
sított magatartásukért.

Annak idején, mikor a képviselő
testület közgyűléséről beszámoltunk, 
mi is a legélesebben rámutattunk 
azokra a Potemkin-szerü határoza
tokra, amelyekkel a közgyűlés nem 
elintézni, hanem inkább csak eltus
solni igyekiz -tt ezt az ügyet. A 
határozatokat dr. Chudovszky Móric 
törzsorvos és maga a városi t. főorvos, 
dr. Szepessi Aruold is megfelebbc-zték 
s e felebbezések folytán most a 
törvényhatósági bizottság az összes 
határozatokat megsemmisítette és 
és utasította a város h. polgármesrerét, 
hogy bezárólag legkésőbb december 
hó 31-ig mindazokat az intézkedé
seket, melyeket annak idején az e 
kérdések tárgyában a főispán által 
összehívott ankét elhatározott, fo
ganatosítsa.

Ennek a határozatnak a szankciója 
ugyan kimondva nem lett, de a 
felszólalásokból előrelátható, hogy a 
várost, amennyiben még most is 
renitenskedui akar, a városi autouomia 
felfüggesztésének veszélye is fe
nyegeti.

A megyegyülés után lett meg
tartva az e havi közigazgatási bizott
sági ülés, amelyen szintén igen 
érdekes fontos tanácskozások folytak.

Nevezetesen megvitatás alá került a 
vármegye mind szomorúbb perspek
tívát nyújtó közgazdasági helyzete 
s a megvitatás eredményekép a bi
zottság felirat küldését határozta el 
a kormányhoz, amely felirat fői ?g 
három kérdést ölel fe l: e őször is 
kéri a ló- és marhavásárlás, — pláne 
r> quirálás — eltiltását, illt tve a ió- és 
marhakivitel beszüntetését a vár
megyére nézve, másodszor a gabonára 
nézve a requirál megengedését, 
végül a hadioegélyezések kérdésének 
rendezését. A bizottság ezen a fontos 
tárgyon kívül még számol folyó 
ügyet intézett el, úgy hogy az ülés 
csak déli 12 óra után ért véget.

| BERMANN ZSÁNETTE | Gyász 
szakadt a helybeli ur. anyahitközség 
iskolájára. Derék taoitónője. Borra ami 
Jeauette k. a , néhai B ormaim Lipót 
rabbi-helyettes özvegyéin k leánya, 
f. hó 9 en az Erzsébet kórházban 
négyheti szenvedés útin 29 éves 
korában elhunyt. Temetése vasárnap 
délután folyt le az Erzsébet kórház
ból azzal a mélységes és széleskörű 
részvéttel, amely a raegboldogu'tat, 
aki szent kötelességeit mindig kiváló 
buzgalommal teljesítette, megillette. 
A tanítótestületen és anagyszamugy á- 
szoló női közönségen kívül megjelen
tek a hitközségi e ő-járóság és isko a- 
szók tagjai Zuuier Henrik hitközségi 
és R -ichard Silamou dr. isk olaszék i 
elnÖK vezetésével testületi eg és a 
hitközség számos tagja. R icz S mdor 
tanító a sziveket megrázó, a könyekig 
tn ginditó gyászbeszédhen búcsúz
tatta el az elkö.tözöttet és méltatta 
a leanynevelés terén szerzett kiváló 
érdemeit. Faj, nagyon faj, — mon
dotta — begy ily fiatalon hagyod 
itt m béz göröngyös pályádat, melyért 
mégis oly nagyon rajongtál, amely
nek rövid, de munkás életed oly 
szívesen, oly örömmel szentelted . . . 
Legszebb ideálod a gyermek és leg
szentebb kötelességed annak nevelése 
volt. Lelke voltál iskolánknak, jó
ságod besugározta azt . . .  A meg
ható gyászbeszéd utáu a temetőbe 
kísérték az élete virágában elhunyt, 
mindenkitől szeretve-tisztelt tanítónőt. 
Itt még Eibuschütz Izsák főkáutor 
megkapó imát mondott leik üdvéért, 
mire hüt t terűéit az auyaföldnek 
adták át. Béke lengjen porai fölött 
s á'dott legyen emléke!

A balkáni offenziva eddigi német zsákmánya.
B e r l in ,  o k t .  7 .

A nagy f ő h a d i s z á l l á s r ó l  h iv a t a l o s a n  je le n t ik  :

Keleti hadszíntér:
Hindenburg tébornagy hadcsoportja : DUnauburg előtt 

és Mydsytő! északkeletre visszavertük az oroszok táma
dását. Smorgontól nyugatra lelőttünk egy ellenséges repü
lőgépet.

Lipót bajor herceg tábornagy hadcsoportja : Bara- 
novicétől keletre könnyű szerrel visszautasítottunk egy 
erős ellenséges előretörést.

Linsingen tábornagy hadcsoportja : Kuchnoka-woia 
környékén vivott lovasharcokban az ellenséget a Bezimu- 
maja és Wiesilucha szakasza mögé vetettük vissza. Jezye- 
relnél az ütközetek még nem értek végett. Bieliskaja vo- 
lától az ellenséget elűztük.

Gróf Bothmer tábornok hadserege újból visszautasí
tott erős ellenséges támadásokat. Német csapatok elfoglal
ták Hladkitől délre a Sereth mellett Tarnopoltól 15 kilo
méternyire északnyugatra emelkedő magaslatot és Hladky 
faluból ellenünk intézett három erős előretörést vissza
vertünk.
Balkán hadszíntér:

A Drina mellett további harcok fejlődnek. A Sabác és 
Grodiste közti arcvonalon a dunai átkelés befejezést nyert. 
Belgrádtól délre elfoglaltuk a magaslatokat. Zarkow és 
Mirijavo között, tovább keletre a támadás folyik. A Rama- 
Duna hajlásban rohammal elfoglaltuk Anathema állást, tovább 
lefelé Orsováig helyenkint ágyuharcok vaenak.

A német csapatok eddig 14 tisztet, 1542 főnyi legénységet 
fogtak el és 17 ágyút, köztük 2 nehéz, valamint 5 gépfegyvert 
zsákmányoltunk.

Sikeresen haladunk Szerbiában.

A z  o s z t r á k - m a g y a r  v e z é r k a r  j e l e n t i :

B u d a p e s t ,  o k t .  1 1 .

Délkeleti hadszíntér:
A M oesvában é s  O brenovácnál nincs je la n -  

tő seb b  e sem én y .
A B elgrádon á t e lő n y o m u ló  o sz tr á k -m a 

gyar é s  n ém et csa p a to k  k illz ték  a  s z e r b e k e t  a  
várostó l d é lk e le tre  é s  d é ln yu gatra  le v ő  e lsá n -  
colt á llá sa ik b ó l. Itt a  mi csap ata in k  roh am m al 
v e tté k  b e  a  Z ö ld -h eg y et é s  V elky Vracar-t.

Sem endria  ó s  P o za rev a c  körül s z ö v e t s é 
g esü n k  h a d o sz tá ly a i ism ét t e te m e s e n  tért 
n yertek .

Belgrád b e v é te lé n é l a  császári é s  királyi 
csap atok  9  h a jóágyu t, 2 6  tábori á g y u c sö v e t , 1 
fén y zzó ró t, sz á m o s  p u sk át, so k  lő szer t é s  e g y é b  
h a d ia n y a g o t z sá k m á n y o lta k , 10 t isz te t  é s  6 0 0  
főnyi le g é n y s é g e t  e lfo g ta k . A z e lle n sé g  v é r e s  
v e s z te s é g e  igen  n a g y  vo lt.

A dunai flo ttilla  sz á m o s  fo iy a m a k n á t é s  
o ro sz  ten g er i a k n á t e m e lt  ki.
Orosz hadszíntér ;

Az o ro szo k  te g n a p  e g é s z  é sz a k k e le t i harc
von a lu n k on  lé n y e g e se n  a lá b b h a g y ta k  tá m a d á 
sa ik k a l. A s e lle n sé g  csak  a  Strypa m elle tti h a d 
á llá sa in k  e llen  in téze tt n éh á n y  tá m a d á st, a m e 
ly ek  — ép p  ú gy , m int a s  e lő z ő  n a p o k o n  — reá  
n é z v e  te lje s  balsikerrel v é g z ő d te k . A D elezn ica  
é s  a lsó  Styr k özö tti sz a k a sz o n  a z  e l le n s é g e t  
é sz a k k e le t  f e lé  v e te ttü k  v issza .
Olasz hadszíntér:

T egnap  a  d éln y u g a ti harcvonalon  se m  v o l
ta k  n a g y o b b  harcok. A z o la sz o k n a k  a  Nrzly-Vrh  
e llen  in téze tt tá m a d á sá t m ár tü zérség ü n k  tü 
z e lé s e  m egh iú síto tta .

lIO F E li altábornagy,
a  v e zé r k a r i fő n ö k  helyettese .

MEGHÍVÓ

az Első Sátoraljaújhelyi Paraffin Finomító 
és Gyertyagyár Részvénytársaságnak

Sátoraljaújhelyben, 1915. október 19-én 
délelőtt 8 órakor a Központi Takarék- 
pénztár helyiségében megtartandó

IV. évi rendes közgyűlésére.
T á r g y s o r o z a t :

Közgyii ósi jpgyzőkönyvitoltísitők választása.1 .
2 Igazgatóság jelentése.
3. Felügyelő bizottság jelentése,
4. A mérleg megállapítása, az igasgatóságnak a nyereség 

felosztására, az osztalék mennyiségének és kifizetés idejének 
megállapítására vonatkozó indítványa, as igizgatóságnak ós a 
felügyelő-bizottságnak adandó ftlmenlvéi.y feletti határozat- 
hozatal.

5. Esetleges szabályszerűen benyújtott indítványok tár 
gyalusa.

Az igazgatóság.

Az igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentés, valamint az évi zár
számadás 8 nappal a közgyűlés előtt, a Központi Takarékpénztár és 
Gyertyagyár helyiségében kifiiggesztetik.

Az alapszabályok 11. §-a szerint a közgyűlésen csak azon részvényes 
vehet részt, ki a közgyűlés megtartása előtt 3 nappal saját nevére irt 
részvényt tett le a Központi Takarékpénztárnál.

Felelős szerkesztő: Landesmann Miksa Nyomatott Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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